
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 

Inšpektorát životného prostredia Bratislava 
Jeséniova 17, 831 01 Bratislava  

 

 

Číslo: 9652/37/2023-1936/2024/370190106/Z38                                        Bratislava 23.01.2024 

 

 

 

R O Z H O D N U T I E 

 
 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly, Jeséniova 17, 831 01 Bratislava  (ďalej len „inšpekcia“), ako 

príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe 

starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov a  podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) a na základe konania vykonaného podľa § 3 ods. 3 písm. a) 

bod č. 4. zákona o IPKZ v spojení so zákonom č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny 

poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“), vydáva  

 

 

z m e n u   č. 38   i n t e g r o v a n é h o   p o v o l e n i a 

 

    

č. 1113-18313/2007/Vla/370190106 zo dňa 11.06.2007, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 

03.07.2007, ktoré bolo zmenené rozhodnutiami č.: 

518-7385/37/2008/Vla/370190106/Z1 z 26.02.2008, právoplatným 25.03.2008, 

5671-33009/37/2008/Vla/370190106/Z2 z 08.09.2008, právoplatným 28.10.2008, 

8345-37216/37/2008/Vla/370190106/Z3 z 10.11.2008, právoplatným 12.11.2008, 

3388-2092/37/2009/Vla/370190106/Z4 z 21.01.2009, právoplatným 21.01.2009, 

4744-16029/ 37/2009/Vla/370190106/Z5 z 12.05.2009, právoplatným 05.06.2009, 

5999-22316/37/2009/Vla/ 370190106/Z6 z 03.07.2009, právoplatným 21.07.2009, 

8887-38764/37/2009/Vla/370190106/Z7 z 01.12.2009, právoplatným 17.12.2009, 

3748-9467/37/2010/Vla/370190106/Z8 z 29.03.2010, právoplatným 21.04.2010, 

7119-28434/37/2010/Vla/370190106/Z9 z 28.09.2010, právoplatným 19.10.2010, 

5598-31511/37/2012/Zal/370190106/Z10 z 06.11.2012, právoplatným 16.11.2012, 

827-9225/37/2013/Bal/370190106/Z11 z 03.04.2013, právoplatným 26.04.2013, 

5410-31817/37/2013/ Bal/370190106/Z12 z 22.11.2013, právoplatným 28.11.2013, 

6960-32868/37/2013/Jan/370190106/Z13 z 04.12.2013, právoplatným 06.12.2013, 

4463-18659/37/2014/Jan/370190106/Z14 z 02.07.2014,  právoplatným 17.07.2014, 
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5258-24270/37/2014/Jan/370190106/Z15 z 27.08.2014, právoplatným 17.09.2014, 

6691-33632/37/2014/Zál/370190106/Z16 z 24.11.2014, právoplatným 11.12.2014, 

6935-33762/37/2014/Zál/370190106/Z17 z 27.11.2014, právoplatným 12.12.2014, 

8359-4005/37/2015/Zál/370190106/Z18 z 09.02.2015, právoplatným 02.03.2015, 

2755-9670/37/2015/Zál/370190106/Z19-SP z 30.03.2015, právoplatným 08.04.2015, 

5860-26902/37/2015/Zál/370190106/Z20-KR z 16.09.2015, právoplatným 22.09.2015, 

6269-29629/37/2015/Zál/370190106/Z21-KR z 13.10.2015, právoplatným 31.10.2015,  

8557-6455/37/2017/Vlt/370190106/Z22 z 02.03.2017, právoplatným 21.03.2017, 

3672-18309/37/2019/Zál/370190106/Z24-SP z 15.05.2019, právoplatným 18.06.2019, 

7062/37/2019/Zál-13097/2020/370190106/Z25 z 18.04.2020, právoplatným 27.10.2020, 

3893/37/2020-42334/2020/Zál/370190106/Z26 z 10.12.2020, právoplatným 28.12.2020,  

1134/37/2021-16340/2021/Zál/370190106/Z27 z 13.05.2021, právoplatným 02.06.2021, 

5297/37/2021-16483/2021/Zál/370190106/Z28 z 14.05.2021, právoplatným 10.06.2021, 

6685/37/2021-32234/2021/Zál/370190106/Z29 z 16.09.2021, právoplatným 05.10.2021,  

8741/37/2021-39480/2021/Zál/370190106/Z30 z 25.10.2021, právoplatným 11.11.2021,  

9956/37/2021-43998/2021/Zál/370190106/Z31 z 29.11.2021, právoplatným 15.12.2021, 

10917/37/2021-8058/2022/370190106/Z32 z 08.03.2022, právoplatným 25.03.2022, 

5683/37/2022-16221/2022/370190106/Z33-SP z 06.06.2022, právoplatným 23.06.2022, 

5425/37/2023-15164/2023/370190106/Z35 z 26.04.2023, právoplatným 15.05.2023, 

8452/37/2023-35591/2023/370190106/Z36 z 03.10.2023, právoplatným 20.10.2023 

a 9282/37/2023-41131/2023/370190106/Z37-SP z 08.11.2023,  právoplatným 24.11.2023 

(ďalej len „integrované povolenie“),  

 

ktorým je prevádzkovateľ: 

obchodné meno: SLOVNAFT, a.s. 

sídlo: Vlčie hrdlo 1, 824 12 Bratislava 

IČO: 31 322 832 

 (ďalej len „prevádzkovateľ“)  

 

oprávnený vykonávať činnosť uvedenú pod bodom 4.1. a) „Výroba organických chemikálií, ktorými 

sú jednoduché uhľovodíky, ako sú lineárne alebo cyklické, nasýtené alebo nenasýtené, alifatické 

alebo aromatické uhľovodíky“ v kategórii priemyselných činností podľa prílohy č. 1 k zákonu 

o IPKZ v prevádzke: 

 

názov prevádzky Etylénová jednotka 

adresa prevádzky Vlčie hrdlo 4846, Bratislava 

variabilný symbol prevádzky: 370190106 

(ďalej len „prevádzka“).  

 

Súčasťou integrovaného povoľovania zmeny č. 38 integrovaného povolenia bolo konanie:   

– v oblasti ochrany ovzdušia: 

podľa § 3 ods. (3) písm. a) bod 4. zákona o IPKZ - súhlas na schválenie technického 

výpočtu údajov o dodržaní emisných limitov, technických požiadaviek a podmienok 

prevádzkovania a jeho zmeny. 
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Výroková časť integrovaného povolenia č. 1113-18313/2007/Vla/370190106 

zo dňa 11.06.2007  v  platnom znení sa mení a dopĺňa nasledovne: 

 
1. V úvodnej časti výroku integrovaného povolenia sa za text v odseku: „Súčasťou integrovaného 

povoľovania zmeny č. 37 integrovaného povolenia bolo konanie:...“ vkladá nový odsek: 

 

(Z38) 
Súčasťou integrovaného povoľovania zmeny č. 38 integrovaného povolenia bolo konanie:   

– v oblasti ochrany ovzdušia: 

podľa § 3 ods. (3) písm. a) bod 4. zákona o IPKZ - súhlas na zmeny technických 

požiadaviek a podmienok prevádzkovania - v nadväznosti na zmeny legislatívy v oblasti 

ochrany ovzdušia zosúladenie podmienok integrovaného povolenia pre prevádzku 

Etylénová jednotka s aktuálne platnou legislatívou v oblasti ochrany ovzdušia. 

 

 

3. V časti výroku integrovaného povolenia II. Podmienky povolenia B. Emisné limity 1.a) Emisie 

znečisťujúcich látok do ovzdušia sa text v bode 1.10. v znení: 

 

 

Pri poruche alebo údržbe AMS podľa § 18 ods. Vyhlášky MŽP SR č. 410/2012 Z.z.  možno 

na zistenie platného denného priemeru vylúčiť najviac tri hodinové priemerné hodnoty; priemerná 

denná hodnota vypočítaná pri vylúčení viac ako troch hodinových priemerných hodnôt sa 

na účely posudzovania dodržania určeného emisného limitu považuje za neplatnú. Z hodnotenia 

dodržania určeného emisného limitu možno vylúčiť najviac desať dní za rok. 

 

nahrádza textom v znení 

 

Pri poruche, kontrole alebo údržbe AMS môžu byť na zistenie platného denného priemeru 

vylúčené ako neplatné alebo nevyhodnotené najviac tri jednotlivé priemerné hodinové hodnoty 

alebo najviac šesť jednotlivých priemerných polhodinových hodnôt; priemerná denná hodnota 

vypočítaná pri vylúčení viac ako troch hodinových priemerných hodnôt alebo viac ako šesť 

jednotlivých priemerných polhodinových hodnôt sa na účely posudzovania dodržania určeného 

emisného limitu považuje za neplatnú. 

 

4. V časti výroku integrovaného povolenia II. Podmienky povolenia B. Emisné limity 1.a) Emisie 

znečisťujúcich látok do ovzdušia sa text v bode 1.19. v znení: 

 

 

AMS musí umožniť vyhotovenie Protokolov podľa § 7 ods. 7 Vyhlášky MŽP SR  

č. 411/2012 Z.z. o monitorovaní emisií zo stacionárnych zdrojov znečisťovania ovzdušia a kvality 

ovzdušia v ich okolí. Výsledky kontinuálneho merania budú spracované vo forme protokolov 

(denný, mesačný, ročný). 

 

nahrádza textom v znení 

 

AMS musí umožniť vyhotovenie Protokolov podľa platnej legislatívy v oblasti ochrany ovzdušia. 

Výsledky kontinuálneho merania budú spracované vo forme protokolov (denný, mesačný, ročný). 
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5. V časti výroku integrovaného povolenia II. Podmienky povolenia B. Emisné limity 1.a) Emisie 

znečisťujúcich látok do ovzdušia sa text v bode 1.21. v znení: 

 

Po uvedení AMS do trvalej prevádzky je potrebné vykonávať periodickú kontrolu (funkčné 

skúšky) AMS s overením pracovných charakteristík najmenej raz za kalendárny rok. Periodické 

funkčné skúšky budú realizované v zmysle vyhlášky č. 411/2012 Z.z. o monitorovaní emisií zo 

stacionárnych zdrojov znečisťovania ovzdušia a kvality ovzdušia v ich okolí. 

 

nahrádza textom v znení 

 

Po uvedení AMS do trvalej prevádzky je potrebné vykonávať periodickú kontrolu (funkčné 

skúšky) AMS s overením pracovných charakteristík najmenej raz za kalendárny rok. Periodické 

funkčné skúšky budú realizované v zmysle platnej legislatívy v oblasti ochrany ovzdušia. 

 

6. V časti výroku integrovaného povolenia II. Podmienky povolenia B. Emisné limity 1.a) Emisie 

znečisťujúcich látok do ovzdušia sa text v bode 1.27. písm. b) v znení: 

 

nábehu a odstavovania vymedzeného v rozsahu podľa § 18 ods. 5) vyhlášky č. 410/2012 Z.z., 

ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší v platnom znení v súčinnosti 

s Vykonávacím rozhodnutím komisie zo 07.05.2012 týkajúce sa určenia období nábehu 

a odstávky na účely smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ o priemyselných 

emisiách 

 

nahrádza textom v znení 

 

nábehu a odstavovania kotla vymedzeného v rozsahu a za podmienok Vykonávacieho 

rozhodnutia komisie 2012/249/EÚ zo 07.05.2012 týkajúceho sa určenia období nábehu 

a odstávky na účely smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ o priemyselných 

emisiách, 

 

7. V časti výroku integrovaného povolenia II. Podmienky povolenia B. Emisné limity 1.b) 

Podmienky prevádzkovania sa text v bode 1.42. v znení: 

 

Prevádzkovateľ je povinný v prípade nesúladu podmienok integrovaného povolenia a platného 

súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení požiadať 

inšpekciu o zmenu integrovaného povolenia, ktorej súčasťou bude schválenie aktualizovaného 

súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení najneskôr do 1 

mesiaca od vzniku rozporu. Na základe odôvodnenej žiadosti prevádzkovateľa môže inšpekcia 

lehotu primerane predlžiť. 

 

nahrádza textom v znení 

 

Prevádzkovateľ je povinný v prípade nesúladu podmienok integrovaného povolenia a platného 

súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení požiadať 

inšpekciu o zmenu integrovaného povolenia, ktorej súčasťou bude schválenie aktualizovaného 

súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení najneskôr do 2 

mesiacov od vzniku rozporu. Na základe odôvodnenej žiadosti prevádzkovateľa môže inšpekcia 

lehotu primerane predlžiť. 
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8. V časti výroku integrovaného povolenia II. Podmienky povolenia I. Požiadavky na spôsob 

a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do 

informačného systému 1. Kontrola emisií do ovzdušia sa text v bode 1.6. v znení: 

 

Podľa vyhlášky MŽP SR č. 411/2012 Z.z. o monitorovaní emisií zo stacionárnych zdrojov 

znečisťovania ovzdušia a kvality ovzdušia v ich okolí (ďalej len „vyhláška o monitorovaní“) musí 

vyhodnocovací softvér AMS trvalo umožňovať diaľkové vyvolanie údajov oprávneným osobám 

a orgánom ochrany ovzdušia (OÚ Bratislava a inšpekcia) z pamäti monitorovacieho systému. 

Elektronický prenos dát musí byť dostupný pomocou internetu vždy za predchádzajúci deň. 

 

nahrádza textom v znení 

 

Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby vyhodnocovací softvér AMS-E podľa platnej 

legislatívy v oblasti ochrany ovzdušia trvalo umožňoval diaľkové sprístupnenie a vytlačenie 

údajov z protokolov z kontinuálneho merania z pamäti AMS-E inšpekcii a sprístupňoval jej 

diaľkovo prostredníctvom internetu protokoly a aj ich vloženie do informačného systému.  

 

9. V časti výroku integrovaného povolenia II. Podmienky povolenia I Požiadavky na spôsob 

a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať 

do informačného systému 1. Kontrola emisií do ovzdušia sa text v bode 1.3. v znení: 

 

Termín vykonania periodického diskontinuálneho oprávneného merania oznámiť 5 dní pred jeho 

uskutočnením inšpekcii. 

 

nahrádza textom v znení 

 

Prevádzkovateľ je povinný oznámiť bezodkladne inšpekcii vznik stavu (zastavenie alebo 

obmedzenie prevádzky stacionárneho zdroja alebo jeho časti, ak prevádzka stacionárneho zdroja 

môže spôsobiť okamžité významné zhoršenie kvality ovzdušia dovtedy, kým nebude zabezpečené 

dodržiavanie emisných limitov, bezodkladne prijať a vykonať opatrenia na obmedzenie ich 

následkov a na zabránenie vzniku takýchto situácií) a následne informovať o prijatých 

opatreniach. 

 

10. V časti výroku integrovaného povolenia II. Podmienky povolenia I Požiadavky na spôsob 

a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať 

do informačného systému 9. Podávanie správ sa tabuľka v bode 9.2. nahrádza tabuľkou v 

znení: 

 

Náplň  Frekvencia  Dátum dodania  Príjemca  
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IPKZ – Kompletné údaje o prevádzke a jej 

emisiách (zákon č. 205/2004  Z. z. 

o zhromažďovaní, uchovávaní a šírení 

informácií o životnom prostredí a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov v súčinnosti 

s vyhláškou MŽP SR č. 448/2010, ktorou sa 

vykonáva zákon č. 205/2004 Z.z. a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov) 

 

1 x rok 

 

28.2. 

nasledujúci rok 

 

SHMÚ Bratislava 

Ochrana ovzdušia – Údaje o prevádzke 

(NEIS) 
1 x rok 

28.2. 

nasledujúci rok 
OÚ 

Ochrana ovzdušia – zabezpečenie 

predloženia správy o platnom výsledku 

oprávnenej technickej činnosti  

podľa kapitoly I. 

bodu č. 1. – do 90 dní 

od vykonania 

posledného 

diskontinuálneho 

merania, odberu 

vzorky, skúšky, 

inšpekcie zhody 

alebo inej 

zodpovedajúcej 

technickej činnosti 

na danom 

monitorovacom 

mieste 

prostredníctvom 

oprávnenej osoby, 

ktorá danú činnosť 

vykonala a ktorá 

zodpovedá za 

platnosť zistených 

výsledkov  

do 90 dní 

od vykonania 

technickej činnosti 

SIŽP (odbor IPK) 

Ochrana ovzdušia – monitorovanie 

informovať 

o prekročení 

emisných limitov 

alebo nedodržaní 

technických 

požiadaviek a 

podmienok 

prevádzkovania 

alebo požiadaviek 

na automatizované 

meracie systémy 

prostredníctvom 

webovej stránky 

následne e-mailom  

SIŽP (odbor IPK) 

 

Správa z monitoringu  podzemných vôd  
podľa legislatívy 

1.10. 

nasledujúci rok 
SIŽP (odbor IOV) 

Ohlásenia o vzniku odpadu 

 a  

nakladaní s ním 

1 x rok 
28.2. 

nasledujúci rok 
SIŽP, OÚ 
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Mimoriadne udalosti, havárie 

 a  

nadmerný okamžitý únik emisií 

podľa výskytu 

hlásenie ihneď, 

ďalší postup  

podľa SIŽP 

okrem iných 

povinných SIŽP 

(odbor IPK) 

Výsledky periodického monitorovania pôdy 
podľa kapitoly I. 

bodu č. 7 

Do 30 dní od 

vyhotovenia 
SIŽP (odbor IPK) 

 

 

Ostatné podmienky integrovaného povolenia č. 1113-18313/2007/Vla/370190106 zo dňa 

11.06.2007, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 03.07.2007 v platnom znení ustanovené pre činnosť 

v prevádzke „Etylénová jednotka“ nebudú dotknuté vydaním tohto rozhodnutia. Toto rozhodnutie je 

jeho neoddeliteľnou súčasťou. 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. (1) písm. 

a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“) na základe konania 

vykonaného podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti so zákonom č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva zmenu č. 38 integrovaného povolenia 

pre prevádzku Etylénová jednotka prevádzkovateľa SLOVNAFT, a.s., Vlčie hrdlo 1, 824 12 

Bratislava. 

 

Prevádzkovateľ podal na inšpekcii dňa 30.08.2023 žiadosť o zmenu č. 38 integrovaného povolenia 

č. 1113-18313/2007/Vla/370190106 zo dňa 11.06.2007, týkajúcu sa zosúladenia podmienok 

integrovaného povolenia s aktuálne platnou legislatívou v oblasti ochrany ovzdušia. 

 

Inšpekcia v súlade s § 11 ods. (10) zákona o IPKZ upustila od: 

 zverejnenia žiadosti  

 zverejnenia výzvy a informácií  

 požiadania obce o zverejnenie výzvy a informácii 

 niektorých náležitostí a príloh žiadosti podľa § 7 zákona o IPKZ 

 ústneho pojednávania, nakoľko žiaden z účastníkov konania v zákonnej lehote o jeho 

nariadenie nepožiadal. 

Správny poplatok za vydanie zmeny integrovaného povolenia nebolo potrebné uhradiť z dôvodu, že 

sa jednalo o nepodstatnú zmenu - sadzobník správnych poplatkov, časť X. Životné prostredie, 
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položka 171a zákona č. 145/1995 Zb. o správnych poplatkoch (ďalej len „zákon o správnych 

poplatkoch“). 

 

Podľa § 11 ods. (5) písm. f) zákona o IPKZ inšpekcia o začatí konania cudzí dotknutý orgán 

neupovedomila a nedoručila mu jedno vyhotovenie žiadosti o zmenu č. 38 integrovaného povolenia 

spolu s informáciami podľa § 11 ods. (5) písm. d) zákona o IPKZ z dôvodu, že nejde o povoľovanie 

novej prevádzky alebo podstatnej zmeny v činnosti prevádzky, ktorá má alebo môže mať 

cezhraničný vplyv a ani o to cudzí dotknutý orgán nepožiadal. Prevádzka technologickým 

vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho 

štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho 

procesu. 

 

Správne konanie sa začalo podľa § 11 ods. (1) zákona o IPKZ dňom doručenia písomného 

vyhotovenia žiadosti inšpekcii t.j. 30.08.2023. Inšpekcia v súlade s § 11 ods. (5) písm. a) a b) zákona 

o IPKZ upovedomila 

účastníkov konania:  

 SLOVNAFT, a.s., Vlčie hrdlo 1, Bratislava  

 Primátor hl. mesta SR Bratislavy, Magistrát hl. mesta SR Bratislava, Primaciálne nám. 1, 

814 99  Bratislava 1 

 

a dotknutý orgán štátnej správy: 

 Okresný úrad Bratislava, Odbor starostlivosti o životné prostredie, Tomášikova 46, 832 05 

Bratislava 

listom č. 9652/37/2023-32978/2023/Z38 z 13.09.2023 o začatí správneho konania vo veci zmeny 

č. 38 integrovaného povolenia pre prevádzku.  

Podľa § 11 ods. (5) písm. a) zákona o IPKZ inšpekcia v upovedomení o začatí konania stanovila 

účastníkom konania a dotknutým orgánom lehotu na vyjadrenie k žiadosti o zmenu č. 38 

integrovaného povolenia v trvaní 30 dní odo dňa doručenia upovedomenia. 

Vyjadrenia účastníkov konania a dotknutých orgánov: 

Podľa § 12 ods. (4) zákona o IPKZ nebolo na inšpekciu v určenej lehote doručené stanovisko 

účastníkov konania. 

Podľa § 12 ods. (1) zákona o IPKZ nebolo na inšpekciu v určenej lehote doručené stanovisko 

dotknutého orgánu. 

Inšpekcia pri prehodnotení podmienok integrovaného povolenia a ohlasovacej povinnosti uplatnila 

legislatívne požiadavky vyplývajúce zo zákona č. 146/2023 Z.z. o ochrane ovzdušia v platnom 

znení, vyhlášky MŽP SR č. 248/2023 Z.z. o požiadavkách na stacionárne zdroje znečisťovania 

ovzdušia a vyhlášky MŽP SR č. 249/2023 Z.z. o monitorovaní emisií zo stacionárnych zdrojov 

znečisťovania ovzdušia a kvality ovzdušia v ich okolí.  

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia všetkých predložených dokladov, vyjadrenia 

účastníka konania k podkladom rozhodnutia, stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia 

celkovej úrovne ochrany životného prostredia činnosti prevádzky podľa zákona o IPKZ a usúdila, že 
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nie sú ohrozené ani neprimerane obmedzené alebo ohrozené práva a oprávnené záujmy účastníkov 

konania a sú splnené podmienky podľa zákona o IPKZ a predpisov upravujúcich konania, ktoré boli 

súčasťou integrovaného povoľovania, a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto 

rozhodnutia.  

 

P o u č e n i e 
 

Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 ods. 1 a 2 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

možné podať odvolanie v lehote do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia na Slovenskú inšpekciu 

životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor integrovaného povoľovania 

a kontroly, Jeséniova 17, 831 01 Bratislava.  

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Doručuje sa : 

 

Účastníkom konania: 

1. SLOVNAFT, a.s.. Bratislava, Vlčie hrdlo 1, 824 12 Bratislava 

2. Magistrát hl. mesta SR Bratislava, Primaciálne nám. 1, 814 99 Bratislava 

 

Dotknutému orgánu (po nadobudnutí právoplatnosti): 

1. Okresný úrad Bratislava, Odbor starostlivosti o ŽP – odpady, ochrana ovzdušia, ochrana vôd, 

ochrana prírody a krajiny, Tomášikova 46, 832 05 Bratislava 

Bc. Ing. Vladimír Poljak 

riaditeľ 


